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PL Zasilacz LED / EN Power supply / DE LED-Transformator / RU BOK NUTaHWA A/1A CBETOAMOAHBIX
cetwnbHmkos / CS Napajeci zdroj pro LED / SK Zdroj LED / HU LED tapegység / HR LED punjat / FR
Alimentation transformateur LED / ES Fuente de alimentacién LED / IT Alimentatore a LED / RO Sursé de
alimentare LED / LT LED maitinimo 3altinis / LV Barosanas bloks gaismas diodém / EE LED toiteplokk / PT
Fonte de alimentagdo LED / BE B/OK CinkasawHs A1A CBATMOABIEAHDIX CBALnbHAY / UK CaitnogionHwit
6nok uenenta / BG LED 3axparBaluo ycTpoiicrso / SL Napajalnik LED / BS LED punja¢ / SRP LED punja&
/SR LED nyksa4 / MK Hanojysau LED / MO Sursé de alimentare LED / AM Uliniguuili pinly incuwnhnnuyhl
\wilwph hwdwin / AZ Enerji tachizatt / KA 969f300ls figsm / KK KapbIKauOATb! Wamaapra apHanrak kyat
Ke3i / KY Mapbik AMOA, WamubipakTapbi yuyH ky6at 610ry / TG Tabmunu kyssa / TK Elektrik tpjuniligi / UZ
Quwvatlantirish manbai

WAVAAUIG LS

INFO

@ (]

PL Sktad zestawu / EN This set consists of / DE Bestandteile des Sets / RU Coctas Ha6opa / CS Slozeni soupravy
/ SK Zlozenie stipravy / HU A készlet tartalma / HR Sastav kompleta / FR Composition du kit / ES Composicién
del kit / IT Contenuto del kit / RO Setul include / LT Rinkinio turinys / LV Komplekta sastavs / ET Komplekti
komponendid / PT O conjunto inclui / BE Cknaa kamnnexTa / UK Cknaa Habopy / BG CbcTas Ha Komn/iekTa
/ SL Sestava kompleta / BS Sastav kompleta / SRP Sastav kompleta / SR Sastav kompleta / MK Sostavot na
setot / MO Setul include / AM 3wjwpwdnth Yuwaun / AZ Bu dast asagidakilardan ibaratdir: / KA gls 6336300
8903000 / KK KopanTarb! xubiHTbIK Kypambl / KY TonromayH kypamsi / TG Mamym maskyp a3 ukxo néopar
acr/ TK Bu toplum &z icine alyar / UZ Ushbu to‘plam quyidagilardan iborat:

PL Minimalne wymiary przestrzeni montazowej / EN Minimum installation-space dimensions / DE Minimale

fiir den /RUM pasmeps! /€S Minimlni
ho prostoru / SK Minimalne rozmery montaZneho priestoru / HU Rogzitési tér minimélis
méretei / HR Minimalne dimenzije montaznog prostora / FR Dimensions minimales de 'espace d'installation /

PLSchemat pofaczert (przewodéw elektrycznych) / EN Circuit diagram (electrical cables) / DE Schaltplan / RU Cxema
NoAIoYeHMA (neKTpeckix Nposoaos) / €S Schéma zapojent (elektrickych vodicd) / SK Schéma pripojenia
(elektrickych vodiéov) / HU Kapcsolasirajz (villamos bekstéshez) / HR Shema prikljuéka (elektricne fice) / FR Schéma
de cablage (cables électriques) / ES Diagrama de conexiones (cables eléctricos) / IT Schema di collegamenti (cavi
elettrici) / RO Schema conexiunilor (caburilor electrice) / LT Sujungimy schema (elektros laidu) / LV j

MONHA|OT He CMee 43 ja HaAMVHe HoMVHa HaTa MOkHoCT. / MO Sarcina totali a alimentatorului nu trebuie
s4 depaseasca puterea sa nominals. / AM Uliniguuili pinbih wifpnng dwlinuipbrliuwbnieinin sh Gupnn

hn Up: / AZ Enerji blokunun émumi garginlik yiki zdinin un nominal
gicini kea bilmaz. / KA Bonamnsbo 8. \

(elekiribas kabelu) shema / ET Uhenduste skeem (elekirijuhtmete) / PT Esquema de ligagdes (de cabos elétricos)
/ BE Cxema 3nysaHa (aneKTpbianbix npasaaoy) / UK Crema 3eaa (enekpusix nposoas) / BG Cxema Ha
cabp3sate (Ha enektpudeckute Kabenn) / SL Prikljuéna shema (elektriénih vodov) / BS Shema povezivanja

iénih vodova) / SRP Sema ja (elektriénih vodova) / SR Sema povezivanja (elektriénih vodova) / MK
Mospaysatika wema (a enextpuukve Bpckv) / MO Schema conexiunilor (cablurilor electrice) / AM Uhwguuil
uhubw (EbUnnpwlulls wnbinh) / AZ Elektrik dovrasinin sxemi (elektrik kabellori) / KA gmad®mfimgceals
a3 (amdBframo 3509mgda) / KK HKanray cremace! (anextp coimaapbik) / KY Tyrauwyy cemaco! (anextp
30MAaPbIHbIH) / TG Tapxw acocuw anextpuii (kabenxon Gapii) / TK Zynjyr diagrammasy (elekirik kabelleri) / UZ
Elektr ulanishlar diagrammasi (elektr kabellari)
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« PL Nalezy zwroci¢ uwage na polaryzacie napiecia wyjéciowego (+ zasilacza podtaczyé do + obcigzenia, a—zasilacza
do- obcigzenia) / EN Consider the correct polarity of the output voltage (+ of power unit with + of the load, while
~ofthe power unit with - of the load) / DE Achten Sie auf die Polaritét der Ausgangsspannung. (+ Transformator an
+Last und - Transformator an - Last anschlieRen) / RU CeayeT 0BpamyTb HUMaHYe Ha MOAAPHOCTS BbIXOAHOTO

(+ 6710Ka NUTaHUA MOAKMIOMHTS K + HATPY3KW, a — 6/10Ka NVUTaHWA K - Harpyakw) / CS Je treba davat

ES Dimensiones de instalacién minimas / IT Dimensioni minime dello spazio per I
minime ale spatiului de instalare / LT Minimaliis montavimo vietos matmenys / LV Minimalie uzstadisanas telpas
izméri / ET Paigaldusruumi minimaalsed madtmed / PT Dimenses minimas do espago de montagem / BE
MikimansHbi nameps! abuapy Ana 360pki / UK Mi po3mipn npoctopy / BG

pasmepy Ha /L Minimal i prostora / BS Minimalne i j
prostora za montazu / SRP Minimalne dimenzije prostora za montazu / SR Minimalne dimenzije prostora za
montazu / MK MuH/Manty pasmepi Ha NpocTopoT 3a MoHTvpatse / MO Dimensiunile minime ale spatiului de
instalare / AM Stnwnnuuili inwnwidph Uwauani swihutinp / AZ Minimum qurasdirma yerinin Slgiilori; /
KA 806035amho 1s8mB@agm Lozl Bmdgdn / KK O OpbIHHBIK, i/ KY
7 v / TG Arpo3an xaaam axanm Gason HacbkyHi / TK Minimal

pHOTYY
LD-ZASPROPLUSO6W-30 oW 60g gurnama-gifiislik dlcegleri / UZ O‘ratish uchun minimal maydon o‘lchamlari
LD-ZASPROPLUS12W-30 12w 60g K |
LD-ZASPROPLUS15W-30 15W 65¢ <L§4 o Q«
LD-ZASPROPLUS20W-30 200 85g &5 50\5_,4
LD-ZASPROPLUS36W-30 36W 120g m ~ =1
12V DC |4 |
LD-ZASPROPLUS50W-30 50W 200g
PL Zasilacz nalezy zamontowac z dala od rdet ciepta w miejscu dobrze odprowadzajacym cieplo — odpowiednio
LD-ZASPROPLUS60W-30 60w 200g / EN Ensure the power unit is installed well away from any heat sources and in well aired places.
| D-ZASPROPLUSSOW-30 sow 4008 / DE Installeren Sie den auBerhalb von und an einem gut belfteten Ort mit guter
RU B7OK NUTaHUA CNIE/lyeT YCTaHOBUTb BAAM OT UCTOYHUKOB TEMNa, B MECTE C XOpOLLMM
LD-ZASPROPLUS100W-30 100W 305g we i . / CS Napdjeci zdroj namontujte tak, aby byl chranén
pred zdroji tepla, v misté dobfe odvadzicim teplo — piisluiné ventilovanym. / SK Zdroj musi byt namontovany
LD-ZASPROPLUS150W-30 150w 540g v bezpetnej vzdialenosti od zdrojov tepla, na mieste, z ktorého méze unikat teplo — nélezite vetranom. / HU A
ipegysé asoktol tavol, jo hévezetéssel rendelkezs - 8en szell6z6 helyen szerelje be. / HR Punjaé
LD-ZAS24PROPLUSO6W-30 W 60g treba montirati dalje od izvora topline, na dobro isuSenom miestu - s odgovarajuéom ventilacijom. / FR Installez
le bloc dalimentation & Iécart des sources de chaleur et dans un endroit bien ventilé et disposant d'une bonne
LD-ZAS24PROPLUS12W-30 12w 60g évacuation de la chaleur. / ES La fuente de alimentacion debe instalarse alejada de las fuentes de calor, en un
lugar que evaciie bien el calor y tenga ventilacion adecuada. / IT Lali installato | dall
LD-ZAS24PROPLUS15W-30 15w 65¢ fonti di calore in un luogo che dissipa bene il calore e & ben ventilato. / RO Alimentatorul trebuie s3 fie montat
LD-ZAS24PROPLUS20W-30 20W 85¢ departe de sursele de cildura Tntr-un loc care evacueaza bine caldur - aerisit corespunzitor. / LT Maitinimo Saltinis
il turi bati atokiau nuo Silumos Zaltiniy, gerai 3iluma Salinancioje, t. y. tinkamai védinamole, vietoje.
LD-ZAS24PROPLUS36W-30 36W 120g / LV Uzstadiet barosanas bloku talu no situma avotiem viets, kas labi novada situmu — labi vedinama vieta. /
———— | 23vDC ET Toiteplokk tuleb paigaldada eemale i soojust histi ~ asjakoh:
LD-ZAS24PROPLUS50W-30 50W 200g kohta. / PT Instale a fonte de alimentagéo longe de fontes de calor e num local bem ventilado e de boa evacuagdo
de calor. / BE CinkaanHik Tpa6a yCranssau yaanesbiki as KpbIHily LA  MecUp), y Akim 406pa BbIB0A3ILLA
LD-ZAS24PROPLUS60W-30 60W 200g UANNO - 3 4OBPalt BeHTIALBIAN. / UK BAOK MBAEHHA NOBUHEH BCTAaHOB/IOBATUCA NOAA BIA AyKepen Tenna 8
Ao6pe wicy. /BG JicTBa TpABEa A3 C& MOHTUPA Aaie OT U3TONHMLY Ha
LD-ZAS24PROPLUS80W-30 8ow 400g TONAMHA Ha MACTO € 106PO OTBEX/AHE Ha TOMAMHaTa - fo6pe BeHTAMparo. / SL Napajalnik mora biti montiran
g . stran od virov toplote, na mestu z ustreznim prezracevanjem, kjer je toplota dobro odvajana. / BS Punja¢ treba
_ LD-ZAS24PROPLUS100W-30 | 1oow 30% montiati dalie od izvora toplote, na dobro fsufenom miestu - s ocgovarajucom ventilacjom. / SPR Punjat treba
LD-ZAS24PROPLUS150W-30 150w 540g montirati dalje od izvora topline, na dobro isusenom mijestu - s odgovarajuéom ventilacijom. / SR Napojnu

+5°C
+40°C

el £

jedinicu montirajte dalje od izvora toplote na mestu na kom je dobar odvod toplote - odgovarajuca ventilacija. /
MK MonavoT Tpe6a A2 61Ae MOHTVPaH NoRANEKy Of M3BOPOT Ha TOMMHA, 80 ACBPO MCUEAeHa AoKaLa - CO
coongeTHa BerTvaupa. / MO Alimentatorul trebuie s3 fie montat departe de sursele de céldurs fntr-un loc care
elimind bine céldura- aerisit corespunztor. / AM Stinwntig ulinuguiwil pinlyn sbnunuiuil wigynulinhg htint,

i gnuu sl duypnud: / AZ Enerji blokunun har hansi
istiik manbayindan uzaqda ve yaxsi havalandinlan yerlarda qurasdiridigindan amin olun. / KA sffi8gbeom,
#m8 gegdBhm danmzo boodmls bagom @ 3f3oe
30660mOMIBO 530030, / KK KyaT BROTbI Kbl K3AEPIHEH B/IbIC, KbiNyAbI HaKCbI TAPATAToIH HaHE
KETKINIKTI eNAETINETIH sepre opHaTbiHbi3. / KY KyBar 6/10ry MeHeH xaB/ayyHy KbinyynyK GynaktapbiHaH anbic,
JKAKLLIb! KbUTYY/IYK TApKATYYHly }KaHa bUnaiibIKTyy XenaeTyycy 6ap epre opHOTyHys. / TG BoBapii Xocun KyHes, Kin
6/10KM TABMMHOTV B3pK AYPTap 33 XaMa ryHa MaHE: 7 82 43P HoiKON Hach
wapaa wyagacr. / TK Giiyg boleginiti enjamyf islendik yylylyk uzakda we gowy howa gifisliginde of
gurnalandygyna gz Vetirifi. / UZ Quwat bloki har ganday issiglik manbalaridan uzogda va havo yaxshi aylanadigan
joylarda o'matilganligiga ishonch hosil gling.

pozor na polarizaci wystupniho napéti (+ napéjeciho zdroje zapojit na + zétéze a — napajeciho zdroje do - zétéze) /

SK Zachovajte sprévnu polarizaciu wstupného napétia. (+ zdroja pripojte , a—zdroja k— /
HU Ugyelien a kimeneti fesziiliség polusaira (a tipegység + polusét a terhelés + polusahoz,
a tipegység - polusit pedig a terhelés - polusshoz csatlakoztassa) / HR  Obratite

painju na polaritet iZlaznog napona (+ punjaé spojiti na + optereenja a - pumjaéa na -)
/ FR Respecter la polarité de la tension de sortie (raccorder le + de Ialimentation sur le + de la charge,
et le - de [alimentation sur le - de la charge) / ES Preste atencién a la polaridad correcta de la tension de
salida. (+ de Ia fuente de alimentacién debe conectarse a + de la carga y - de la fuente de alimentacién a - de

8ol . / KK Kyar 670rbIHa TYCETiH TONbIK KYKTEME OHbIH, HOMUHA/b! KyaTbIHaH
acniaybl kepek. / KY Ky6ar 670ryHyH TONK YKTEMY aHbIH HOMMHa//ABIK KyBATTYyAyTyHaH aunaubl kepex. / TG
CapBopuy ymymun 670K 6apk, a3 MKTMAOPH oH 3Bz 6owaa, / TK Jemi
kuwwat birligi yiiklenen jyokary ilmez. / UZ Umumiy g i i nominal
quwatidan oshmasligi kerak.
PL Instrukcja montazu / EN Assembly instruction / DE Montageanleitung / RU MHCTpyKums no ycraHoske /
€S Montazni navod / SK Montazna prirucka / HU Régzitési Gitmutatd / HR Upute za montazu / FR Instruction
de montage / ES Manual de montaje / IT Istruzioni di montaggio / RO Instructiuni de montaj / LT Montavimo
instrukcija / LV Montazas instrukcija / ET Paigaldamise juhend / PT Instrugdes de montagem / BE IHCTpyKubist
360pki / UK IHCTpyKuia 3 ycTaHoBKM / BG WHCTpyKuvA 3a mokTax / SL Navodila za montaio / BS Upute za
montazu / SRP Uputstva za montazu / SR Uputstva za montazu / MK Upatstva za sobranie / MO Instructiuni
de montaj / AM Stnunnuul hnwhwiliqUtn / AZ Montaj talimat / KA sfigmdals 06b@fgdgas / KK OpHaty
Hyckaynapb! / KY OpHoryy 6oionua Hyckamanap / TG [lactypamanu sacnkyit / TK Gurnama gorkezmesi / UZ
Yigiishga oid ko'rsatma:

la carga) / IT Occorre prestare attenzione alla polarita dellali di uscita. (+ dell’

deve essere collegato a + del carico, a — dellalimentatore a - del carico) / RO Sa se acorde atentie
polarititii tensiunii de iesire (+ alimentatorului conectat la + sarcinii, iar - alimentatorului la - sarcinii) /
LT Atkreipkite démesj | iséjimo jtampos poliskuma (maitinimo Saltinio + prijungiamas prie apkrovos +, o
maitinimo 3altinio - prijungiamas prie apkrovos -) / LV Pievérsiet uzmanibu izejas sprieguma polaritatei.
(Piesledziet barozanas bloka + slodzei +, un baroganas bloka — slodzei -) / ET Pédrata tahelepanu valjundpinge
polaarsusele (toiteploki + iihendada koormuse + -ga ja toiteploki — koormuse - -ga) / PT Preste atencio a
polaridade da corrente de saida (+ da fonte de alimentag3o ligar a + da carga, e — da fonte de alimentacdo ligar
a - da carga) / BE Bapra 38ApHyLb YBary Ha Nanspbi3aLibiio 3bIXoAHaM Hanpyri (+ cinkasanbHika Aanyubis
fa + Harpyski, a — cinkaBanbHika Aa - Harpyaki) / UK 38epHiTb yBary Ha MOAAPHICTS BUXiAHOI Hanpym (+
610Ky KMBACHHA MKNIONITb A0 + HABAHTAKEHHA, @ - GNOKY KUBACHHA AO - HaBaHTakeHHs) / BG TpAbea
A2 ce oBbpHE BHUMAHWE Ha a (+ Ha it

/A Ce CBbPKeE KbM + Ha TOBapa, a — Ha 3axpaHBaWWOTO YCTPOMCTBO KbM — Ha Tosapa) / SL Bodite pozorni
na polarnost izhodne napetosti (+ napajalnika povezati s + itve, - i

/BS Obratite paznju na polaritet izlaznog napona (+ punj

paz-
spojiti na + opterecenja a - punjaca na-) / SPR Obratite

jaéana-)/SROL

+ jaa-pl
izlaznog napona (+ napojne jedinice prikijuii na + opterecenja, a— napojne jedinice prikljuéiti na - opterecenja) /
MK OBpHeTe BHMMaHWe Ha MONapuTETOT Ha M3NE3eH HAMOH (+ MonHay ce  MoBp3yBa
o + owmyea - nomas wa ) / MO Si se acorde atentia polaritafii tensiuni de iesire

(+alimentatorului conectat la + sarcinii,iar - alimentatorului la - sarcinii) / AM Niwnpneinil nuuindnte beughl
Jwnuwl plbnwwlinyeiuwlip (+ ulniguwl wngyntnp Uhuwglby + pinfil, hul - uniguul wnpyntnp Uhwglty
- phinfil) / AZ Gas garginliyinin diizgiin qiitblasmali oldugunu nazara alin (enerii blokunun + qutbii, garginlik
yiikiinin + it ila, enerji blokunun - qitbil isa garginlik yiikiiniin - qiitbi il2) / KA gsBobomgon as8mdagsamn
dod30b Lme (a6afaadngaemo gfhongy: ), b - f]
- G30M013000) / KK LLbify KepHeyiHiH, NONAPMbIFbiHa Hasap ayaapbiHbi3 (KYAT GMOTbIHBIK + nomiociH
KYaT eniCiHit, + NOMIOCiHe, N KyaT GAIOTbIHbIK, - NOMIOCIH KyaT XeniCiHik - nonociHe Kocbiigi3) / KY Ybiryy
UbIHANYYCYHYH MONSIPAYYAYTYHa KEHYA BYPYHY3 (+ KYBAT B/IOTYH + SYKTOMI® TyTalLITbIPbIHbI3, &N 3MM - KyGaT
6n0ryH - KyKTeMre TyTaLTbipyy Kepex) / TG KyT6WATM AypycTv WMARATM 63POMaApO a3Hasap ry3apoHes
(+ 6n0Kw TabMHOTH GapK, 60 + capBOpii, 43 XONe kit - B10KN TabMuHOTH Bapk 60 - capbopit) / TK Gykys
pryazeniyesinif dogry poly g0z diiiinde tuturi (+yiik gty bleginde yiik + sol bir wagtyfi
Gziinde - gy boleginde ik - ) / UZ Chiquvchi kuchlanishning to'g'ri qutblarga ega ekanligini tekshiring (quwat
bloki +yuklama + bilan, quwat bloki - esa yuklama - bilan)

« PLCak beigzenie zasilacza nie moze EN Total power unit load cannot
exceed its rated capacity. / DE Die des darf seine nicht )
/ RU MonHan Harpy3ka 6710Ka NUTaHIMA He MOMKET NPeBbILIATL ero pacveTHol mMotwHocTt. / CS Celkové zatizeni
napajeciho zdroje nesmi prekroit jeho jmenovity vkon. / SK Celkové zatatenie zdroja nemée presahovat jeho
menovity prikon. / HU A tipegység teljes terhelése nem haladhatja meg a névleges teljesitményét. / HR Ukupno
opterecenje punjaca ne smije prelaziti nazivnu snagu. / FR La puissance consommée totale de alimentation ne
doit pas dépasser sa puissance nominale. / ES La carga total de la fuente de alimentacion no podra exceder su
potencia nominal. / IT Il carico totale dell’alimentatore non deve superare la sua potenza nominale. / RO Sarcina
totald a alimentatorului nu trebuie s3 depaseasc puterea sa nominal3. / LT Bendra maitinimo apkrova neturi
viréyti nominaliosios galios. / LV Pilniga baroganas bloka slodze nevar parsniegt nominalo jaudu. / ET Toiteploki

i tohi Gl / PT Acarga total da fonte de alimentagdo nao deve exceder a sua
poténcia nominal. / BE MojHan Harpysa ¢ i He Mo Aro maryTHacup. /
UK CymapHe HaBaHTa)KeHHA 610Ky XMB/IHHA He MOBUHHO NePEBULLYBaTY HOTO HOMIHANIbHY NOTYKHICT. / BG
O6uoro Ha VACTBO He MOe A HABUILIN HEroBaTa HOMMHAHA MOLLIHOCT. / SL
Skupna obremenitev napajalnika ne sme presegati njegove nazivne moti. / BS Ukupno opterecenje punjaca ne
smije prelaziti nazivnu snagu. / SPR Ukupno optereéenje punjaca ne smije prelaziti nazivnu snagu. / SR Ukupno
opterecenje napojne jedinice ne moze da premasuje njegovu nazivnu snagu. / MK BKynHoTo onTosapysatse Ha

¢ jegomocy

PL Urzadzenie wykonane w drugiej klasie ochronnosci / EN Protection Class Il device / DE
Gerat der zweiten Schutzklasse / RU YcTpoiicTso umeeT BTopoii Knacc 3awuuTsi / CS Zafizeni
je provedeno v druhé tfidé ochrany / SK Zariadenie vyrobené v 2. triede ochrany pred
zasahom el. pridom / HU A késziilék I1. érintésvédelmi osztallyal rendelkezik / HR Uredaj je
izraden u drugoj klasi zastite / FR Uappareil appartient  la deuxiéme classe de protection /
ES El dispositivo esta hecho en la segunda clase de proteccion. / IT Lapparecchio & di seconda classe di
protezione elettrica. / RO Dispozitivul este fabricat in cea de-a doua clasi de protectie / LT Prietaisas yra
Il saugos klasés. / LV lerice izgatavota otraja aizsardzibas klasé / ET Seade on valmistatud teises klassi
turvalisuse astmes / PT Dispositivo fabricado na segunda classe de protecdo. / BE Mpbinaaa sbipabneqa
§ AYFiM Knace axoBbl a7 NAPaK3HHA ANEKTPbIYHbIM Tokam / UK MPUCTPilt BUKOHaHMiA y Apyromy Knaci
3axucty / BG YCTpoWicTB0TO e M3paBoTeHo ¢ BTOpY Knac Ha 3auwTa / SL Naprava je izdelana v drugem
zastitnem razredu / BS Uredaj je izraden u drugoj klasi zastite / SPR Uredaj je izraden u drugoj klasi zastite
/ SR Uredaj proizveden u drugom stepenu zastite. / MK YpesoT e cosaa/eH 80 BTopaTa knaca Ha 3alutita
/ MO Dispozitivul este fabricat la cea de-a doua clas3 de protectie / AM Uwnpl ntlh wwounuwuwlintp)uil
tnlnnnn nuu / AZ 2-ci daracali qoruyucu cihaz / KA ca@30ls Il 3ansbols 8mfymdommds / KK Byn Kypbingb!
eKiHwi KopraHbic KnaceiHaa / KY Byn 3kMHM KOProo KiacchlHaa ubirapbinran Tysmek / TG [acrroxn
myxodusati aapasam Il / TK Il Synp gorag enjamy / UZ 2-darajali himoya sinfi qurilmasi
PL Wyréb nie jest odporny na dziatanie wody lub innych ptynéw. Stosowac tylko w miejscach
suchych. / EN The product is not resistant to water or other liquids. Use only in dry places. / DE
Das Produkt st nicht bestandig gegen Wasser oder andere Fliissigkeiten. Nur an trockenen Orten
verwenden. / RU M3nenve HeyCTOiuMBO K BO3AEICTBIIO BOAbI WA APYTMX KMAKOCTENA.
Mcnonb3osats Tonbko B cyxux mecTax. / €S Vyrobek neni odolny véiéi piisobeni vody a jinych
tekutin. Pousivejte pouze na suchych mistech. / SK Vyrobok nie je odolny voti pésobeniu vody a inych
kvapalin. Pouzivajte iba na suchych miestach. / HU A termék nem all ellen viz és egyéb folyadékok hatasanak.
Kizérélag szaraz helyen hasznalja. / HR Proizvod nije otporan na vodu ili druge tekucine. Koristite samo u suhim
mjestima. / FR Le produit nest pas résistant a Ieau ou a d’autres liquides. Utiliser uniquement dans des
endroits secs. / ES El producto es no resistente al agua o a otros liquidos. Use solo en lugares secos. /IT Il
prodotto non  resistente allacqua e agli altri liquidi. Utilizzare solo in ambienti asciutti. / RO Produsul nu este
rezistent la actiunea apei sau a altor lichide. Se va utiliza numai in locuri uscate. / LT Produktas néra atsparus
vandeniui ar kitiems skysciams. Naudokite tik sausose vietose. / LV lzstradajums nav izturigs pret idens un citu
$kidrumu iedarbibu. Lietojiet to tikai sausas vietas. / ET Toode ei ole vastupidav vee v6i muude vedelike
toimele. Kasutada ainult kuivades kohtades. / PT O produto ndo & resistente & agua ou a outros liquidos.
Utilizar apenas em dreas secas. / BE Bblpab He YCTOMAIBbI Aa Y3A3eAHHA Baaoii abo iHIWbIX BAAKACUAY.
ViKbIBaLLb TONKI § cyxix Mectiax. / UK MpoayKT He CTilikuii 0 BBy Boay a60 iHILMX piayH. BUKOPUCTOBYiTe
TiNbKK B Cyxux micusax. / BG MPOAyKTHT He e YCTOWYMB Ha Bb3AECTBUETO Ha BOAA 1 Apyru TedHocTw. [la ce
W3non3sa camo Ha cyxw mecta. / SL Izdelek ni odporen na vodo in druge tekotine. Uporabljati samo v suhih
prostorih. / BS Proizvod nije otporan na vodu ili druge tecnosti. Koristite samo u suvim mjestima. / SPR
Proizvod nije otporan na vodu ili druge tekucine. Koristite samo u suvim mijestima. / SR Proizvod nije otporan
na delovanje vode ili drugih teénosti. Sme se koristiti samo na suvim mestima. / MK MNpoussoaot He ce
CMPOTUBCTaBYBa Ha BOAA MAW APYTM TeYHOCTM. YroTpeByBajTe camo Ha cyBi mecta. / ,MO Produsul nu este
rezistent la actiunea apei sau a altor lichide. Se va utiliza numai in locuri uscate. / AM Uwpuilipn nhuwgyntl
sk onh Y wyl hnntiubiph Uwunuwdp: Oquwagnndte Uhwil snp duynbpnu: / AZ Mahsul suya va ya digar
mayelara qarsi davamli deyil. Yalniz quru yerlarda istifads edin. / KA 3mm@pd@o o ool Gyamol o6 bbzs
Loorbggdals Bodafon Bycegaa. ab 3o / KK Byn byiibim cyra Hemece
6Gacka cyifbiKTbiKTapFa Tesimai emec. Tek KypFaK »xepnepae KonaaHbiHbis. / KY BHym cyyra xe Gawka
CYIOKTyKTapra TypyKTyy amec. Kyprak raHa Kepek. / TG MasKyp 3uaan o6
& AUrap MOEBXO HecT. TaHxo Aap 4oiXom XyWK McTuosa 6apea, / TK Oniim suwa ya-da beyleki suwuklyklara
cydamly daldir. Difie gury yerlerde ulanyfi. / UZ Mahsulot suv yoki boshqa suyugliklarga chidamli emas. Fagat
qurug joylarda foydalaning.

ist zum Einbau in Mébel und holzahnliche Materialien vorgesehen. / RU YcTpolicteo npeaHastasiero ans
MOHTax@ B MeGen 1 ApesecHbix matepuanax. / CS Zatizeni je uréeno k montai do nabytku a do drevu
podobnych materiald. / SK Zariadenie je uréené na montaZ na nabytku a na materiloch na baze dreva. /
HU A készilék bu és fautanzatd relhetd be. / HR Uredaj je namijenjen ugradnji u
namijestaj i drvene materijale. / FR L'appareil est congu pour étre installé dans des meubles et des
matériaux imitant le bois. / ES El dispositivo debe instalarse en muebles y materiales derivados de la
madera. / IT Uapparecchio & progettato per essere installato nei mobili e nei materiali a base di legno. /
RO Dispozitivul este destinat montrii in mobilier si in materiale derivate de lemn. / LT Prietaisas skirtas
montuoti | baldus ir mediena primenanéias medziagas. / LV lerice paredzéta uzstadisanai mébelés un
blisse ja pui

kokam lidzigos materialos. / ET Seade on ette nihtud
materjalidesse. / PT O dispositivo foi concebido para ser instalado em méveis e materiais que imitam a
madeira. / BE Mpbinaaa npbisHadaHa ana ycranasaHHA  MabAi | ApasicTbix matapbianax. / UK MpucTpiii
npu3HaueHMit AAA MOHTaKy B i i BG YctpoiicTsoTo e
npeaHasHaYeHo 3a MOHTaX B Meenn u AbPBONoao6HN matepuanu. / SL Naprava je namenjena za
montaZo v pohiitvene elemente in elemente iz lesu podobnih materialov. / BS Uredaj je namijenjen
ugradnji u namjedtaj i drvene materijale. / SPR Uredaj je namijenjen ugradnji u namjestaj i drvene
materijale. / SR Uredaj namenjen za montazu u namestaju i materijalima nalik drvetu. / MK Anaparor e
HameHeT 3a MHCTanauuja Bo meBen v apseHy matepujanu. / MO Dispozitivul este destinat mont3rii in
mobilier si in materiale derivate de lemn. / AM Uwnpn t Yywhnygh L bnh
Upw nbnwnnbint hwdwp: / AZ Mebel ve agac effektli materiallarda qurasdinimaq Ggiin nazarda
tutulub. / KA 35633036000 539x0b @3 bob 95350l Bsbamadde 8mb@sgnborzals. / KK Byn kypbinssl
)Vha3fa KaHe afallTaH Kaca/FaH MaTepuanapsa opHartyra apHanar. / KY Annapat amepekTepre aka
JKbIFauTaH acanraH MaTepuanhapra OpHOTYY yuyH apHanra. / TG 6apou HacBKyHii aap meben sa
maconexn sbdektn u4y6 newbumin wysaact. / TK Mebel we agag materiallaryna gurnamak igin
niyetlenendir. / UZ Mebel va yog‘och moddalarda o‘rnatishga mo'ljallanmagan.

PL Urzadzenie 2 -

obudowy. / EN Thermal protection device fitted — maximum rated temperature of the housing.

/ DE Gerdt mit Warmeschutz — maximale nominale Temperatur des Gehauses. / RU

VCTPOiCTBO MMeeT TepMudeckylo 3aluTy - Has paryp:
ceeTUnbHuKa. / CS Zafizeni s tepelnou ochranou — maximélni jmenovita teplota krytu. / SK Zariadenie s
tepelnou poistkou — maximalna menovita teplota pldita. / HU Hévédelemmel rendelkezd késziilék - a haz
maximalis névieges /HR Uredaj's zadtitom - maksi i
kuciéta. / FR Appareil avec protection thermique - température nominale maximale du boitier. / ES El
dispositivo dotado de una proteccién térmica: la temperatura nominal maxima de la carcasa. / IT
Apparecchio dotato di protezione termica - temperatura nominale massima dell'involucro. / RO Dispozitiv
cu protectie termica - temperatura nominald maxim a carcasei. / LT [renginys su termine apsauga —
did¥iausia vardiné temperatira. / LV lerice ar termisko aizsardzibu — maksimala nominala korpusa
temperatira. / ET Termokaitsega seade — korpuse maksimaalne nimitemperatuur. / PT Dispositivo com
protecio térmica - temperatura nominal méxima da armacdo. / BE Mpbinaga 3 Tapmaaxosaii —
MaKciManbHas HamiHabHan TaMnepatypa kopnyca. / UK MpUcTpilt 3 TenfoBum 3axincTom — MaKcimanbHa
HOMiHabHa TemnepaTypa Kopnycy. / BG YCTpOMCTBO C TepmO3aluTa — MaKCManHa HOMMHanHa
Temnepatypa Ha kopnyca. / SL Naprava s toplotno zai¢ito — maks. nazivna temperatura ohigja. / BS Uredaj
s zastitom - kuéista. / SPR Uredaj s toplinskom zastitom -
maksimalna nominalna temperatura kucista. / SR Uredaj s zastitom - i i
temperatura kudista. / MK Ypes 3a 3awTuta o4 TONAWHA - MaKCUManHa HOMWHANHa Temnepatypa Ha
KyKkuwreTo. / MO Dispozitiv cu protectie termica - temperatura nominald maxima a carcasei. / AM Uwpep

LW U

obpuuwhl B wiuh / AZ istilik
qoruyucu cihaz qurasdinilib - korpusun nominal U / KA @38m6®33007
MBmEsE3000 Bmfymdagnmds - 3nM3gbab sl 30 6306 ®2839Mmadums. / KK Byn
KYPBINFbIZAa TEPMa/IAbik KOPFAHbIC 6aP - LIaMHBIK MAKCHMaZ/Ab! HOMUHA/AbI Temneparypace! / KY Annapat
MaKTaH - patyp / 16

p y
[ACTroxy MyXodM3aTH rapmMmuaXi HAch KapAa WYAAACT - XApOPaTH XaAaM akcapu Tawa (kopnyc). / TK
Vylylyk gorag enjamy yerlesdirildi - korpusy# i yokary derejeli temperaturasy. / UZ O'rnatilgan jihozning

termal himoyasi — qoplamaning maksimal nominal harorati.
@ 2droj, odolny voti skratu. / HU Révidzérlatnak ellenalé biztonsagi tipegység / HR Sigurnosno napajanje,
otporno na kratki spoj / FR Alimentation de sécurité, protégée contre les courts-circuits / ES Fuente de
alimentacion segura, resistente al cortocircuito. / IT Alimentatore di sicurezza resistente ai cortocircuiti / RO
Alimentator de sigurant3, rezistent la scurtcircuit / LT Apsauginis maitinimo Zaltinis, atsparus trumpajam jungimui. /
LV Drogibas barozanas bloks, kas izturigs pret isslgumu / ET Kaitse toiteplokk, vastupidav lithisele / PT Fonte de
alimentagdo de seguranca, a prova de curto-circuito / BE CinkaBanbHik 6scnexi, ycroiinisbl Aa 3ambikanHs / UK
B/IOK SKUBNEHHA 3aXVLLIEHViA Bif, KOPOTKOTO 3aMuKaHHA / BG Be30MacHo 3axpaHBalLLo YCTPOVCTBO, YCTOIMMBO Ha
Kbeu CoeamHenna / SL Varnostni napajalnik, odporen na kratek stik / BS Sigurnosno napajanje, otporno na kratki
5poj / SPR Sigurnosno napajanje, otporno na kratki spoj / SR Sigurnosna napojna jedinica, otporna na kratak spoj /
MK Be3beaHo HanojyBatbe, 0TNOPHO Ha kpaTok cnoj / MO Alimentator de sigurant3, rezistent la scurtcircuit. / AM
Uunuiliq uliniguuil pnly, huwin6 Uhwlgniuhg davamli tahlii enerji
bloku / KA plsse3habmgodnls gemgddmamn danmyo, Bascns 8mamg hsfmzal 80dsMo / KK Kayincis kyar
6n0rb1, Kbicka TyiibiKTanyra Tesimai / KY Kooncys Ky6at 6710ry, Kbicka Tyrawyyra TypykTyy 6010t / TG Broku
TabMUHOTY Bapky BexaTap, 6a pacuLum kyTox Tobosap act / TK Gysga utgasma gydamly howpsuzlyk gty bslimi /
UZ Xavfsiz quwat bloki, gisqa tutashuvga chidamli

PL Zasilacz bezpieczeristwa, odporny na zwarcie / EN Safety power unit, resistant to short-circuit / DE
Sicherheitstransformator, kurzschlussfest / RU Be3onackbiii 610k NATaHws, CTOWKWi K KOPOTKOMY
3ambikanwio / CS Napéjeci zdroj s piijatelnou hodnotou napéti, odolny vidi zkratu / SK Bezpegnostny

PL Zasilacz niezalezny, moze byt stosowany poza obudowa zasilanego urzadzenia. / EN Independent
power supply — can be used externally of the device to be fed. / DE Unabhéngiger Transformator, kann
auRerhalb des Gehauses des versorgten Gerites verwendet werden. / RU Hesasucumsiii 6710k
NUATaHUA, MOXET WCr A 3a Kopnyca 7 / cs
Nezévislé napsijen, lze ho pouzit mimo kryt napsjeného zafizeni. / SK Nezavisly zdroj, méze sa poutivat

aj mimo plééta napsjaného zariadenia. / HU Az drammal elétott késziilék hazén kivilfiiggetlen tépegység vehetd

igénybe. / HR Nezavisni punjat, mofe se korstiti izvan kucita napajanog uredaja. / FR Alimentation indépendante,
peut étre utilisée a Fextérieur du boitier de appareil alimenté. / ES Fuente de alimentacién independiente, puede
usarse fuera de la carcasa del dispositivo /L i pud essere utilizzato
alfesterno delfinvolucro delfapparecchio alimentato. / RO Alimentator independent, poate fi utilizat in afara
carcasei di alimentat. / LT Nepriklausomas maitinimo Saltinis gali biti naudojamas uz maitinamo

PL Urzadzenie przeznaczone do montazu w meblach i materiatach
/ EN Designed for installation in furniture and wood effect materials. / DE Das Gerét

jrenginio korpuso. / LV Neatkarigs barosanas bloks, ko var lietot arpus darbinamas ierices korpusa. / ET Saltumatu
toiteplokk, kasutatav toite all oleva seadme korpusest valjaspool. / PT A fonte de alimentagdo independente, pode



ser utilizada fora da armagdo do dispositivo ali /BE} il MOXa YbiBaLLa na-3a
KOpRycam naaKnioHanaii Aa ceTki npbinazpl. / UK HesanexHuii 610K sKUBAGHHS, MOXe BUKOPUCTOBYBATUCA 1033
KOPNYCOM 3apA/YKYBaHOro NPUCTPOIo. / BG He3aBIcvMo 3axpaHBaLLO YCTPOICTBO, MOXE /13 Ce U3N0N38a M3BbH
Kopnyca Ha 3axpaHBaHOTO ycTpoiicTBo. / SL Neodvisni napajalnik, uporablja se ga lahko zunaj ohi&ja napajane
naprave. / BS Nezavisni punjaé, moze se koristiti izvan kuiéta napajanog uredaja. / SPR Nezavisni punjaé, moze se

dubriva itd.) SR Ne sme da se koristi na mestima na kojima je izlozen delovanju hemikalija (sol, kiseline, luzine,
hlor, amonijak, deterdzenti, rastvaradi, dubriva itd.) MK /la He ce KOPUCTH Ha MeCTa, Kage TO ce KopHcTaT
XemMIKaMM (con, KuCenuHw, 6a3u, X10p, aMOHUjaK, AETepreHTH, paspedysaun, fy6pusa u 1) MO Nu utilizati

poutité elektrické a elektronické zariadenia spésobom bezpegnym pre Zivotné prostredie, poutivatel by mal
kontaktovat prislusny miestny trad, zberné miesto odpadu alebo predajné miesto, kde bolo zariadenie zakiipené.
Viac informécii o systéme zberu odpadovych zariadeni a Glohe, ktort domacnost zohrava pri prispievani k

|n locurile in care sunt utilizate substante chlm\ce (sare, acizi, baze, clor, amoniac, detergenti, solventi,

pouitiua ju vrstane recyklécie zariaden, néjdete na www.gtv.com.pl HU A

etc) AM Uh npuntin. J & Uniptn
(wnbin, erendutin, wilwihlbn, £inn, mlfnhhwu (Ywgnn uhgngUtin, nshsltin, wwinwpuwinuetn b wyl): AZ

koristiti izvan kucista napajanog uredaja. / SR Nezavisna napojna jedinica, moze se konstm izvan kuéista napajanug
uredaja. / MK HesasuceH nosiHay, Mose /4a ce KOPUCTV HaZiBOp OfL YPeaoT co Mo
independent, poate fi utilizat in afara carcasei dispozitivului alimentat. / AM Ul ubiniguudls pial, Yuipnn £
unigynn uwngh nnLnu / AZ Sarbast enerji tachizat — enerjinin otiiriilacayi cihazda
xaricdan istifada oluna bilar. / KA s8m3002009m0 33900l figsm - yndangds 3s8mygBdmem ngbisls Bgbsbabo
Bmymdaemmdals 3ocosh. / KK Tayencia Kyar 670rbiH KyaT 6epineTiH KypbiFbiHbIH, KOPYChIHaH TiC XKepnepae

Kimyavi (duz, tursular, oksidlar, xlor, ammonyak, yuyucu vaswtelar halledici mehlu\lar gubra\er Vo 's)
oldugu yerlarda mahsuldan istifada etmayin. KA o)

a haszndit és szelektiv gy(ijtését jelzi, ami azt jelenti, hogy nem
szabad més hulladékkal egyiit kidobni. Az gy felcimkézett termékek kérosak lehetnek az emberi egészségre és a

J0803ae00 (Bsfngmo, 8353300, GGG (30ceMmasbaIdN), d@mﬁm 580340, Lmﬁ\aebn
3536b69emd0, bolododn o 5.8). KK XumanIK 32T1ap (1y343p, KILUKBIAAAP, CITTNEP, X710P, aMMIAZK, Hyrollu
3atTap, KaHe T.6.) epnepae KY Xvmuanbik 3atTap

naiinanariyra 6onaabl / KY Kes Kkapanapiceis kybar 6nory, kybatranrar CopTHIHAa

(Ty3@ap, LIaKAPAAP, X1OP, AMMYAK, HKYYIY KAPAKATTaP, SPATKINTEP, e CEMMPTKITED #.6.)
6onboi

MYMKYH / TG TabMUHOTH 6apKu MyCTaku - MeTaBoHaz 6epyH a3 Aactrox 6apou
Gt e R o

JUZM 1

wasag, / TK
bbai—q

oladigan jihozdan tashqarida foydalanish mumkin.
SELYV P-8arceoniskie napiecie bezpieczne /EN Very ige / DE Sehrni

/ RU Ouerb Huskoe Gesonactoe Hanpsskenue / CS Velmi nizké pijatelné napéti / SK Velmi nizke,
bezpeéné napitie / HU Nagyon alacsony biztonsagos feszitség / HR Vrlo nizak sigumosni napon / FR Trés basse
tension / ES Tensio muy baja /IT i sicurezza molto b /ROTe
/LT Labai 7ema saugi ftampa. / LV Loti zems droibas spriegums / ET Véiga madal ohutu pinge / PT Muito baixa tenséo
de seguranga / BE Benbmi Hiskan Gacneuras Hanpyra / UK [lyxe Husbka Gesneura Hanpyra / BG MHOTO Hitcko
Gesonacro Hanpeenve / SL Zelo nizka, varna napetost / BS Vrlo nizak sigumosni napon / SPR Vrlo nizek sigurnosni
napon/SR /MK y HarioH / MO

wepnepae oitT. TG [lap 4oiixou UCTOAALYAAN MaBOAN KUMUEBIA (HaMaK,
KMCAIOTax0, aCOCXO0, X/10P, aMMMaK, MOAVIAXOM LLYCTYLLA, XaNKyHaHaa, HypuXo Ba faitpa) ucTudona Habapea, TK
Himiki maddalaryi (duz, kislotalar, esaslar, hlor, ammiak, yuwujy serisdeler, erginler, dokiinler we s.m.) ulanylyan
Verlerinde ulanmari. UZ Kimyoviy moddalardan (tuz, kislotalar, asoslar, xlor, ammiak, yuvish vositalari, erituvchilar,
o'glitlar va boshqalar) foydalaniladigan joylarda qollamang.

PL Symbol wskazuie na selektywn zbidrke zuytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, co oznacza,

e nie wolno go wyrzucaé facznie z innymi odpadami. Produkty tak oznakowane moga by¢ szkodliwe dia

zdrowia ludzi i $rodowiska, dlatego wymagaja specialne] formy prectwarzana szczegdinosci recykiingu,

m— odzysku lub Wiasciwe zuzytym sprzgtem elektrycznym i
elektronicznym przycaynia sie do unikniecia szkodiwych dia irou odi | rodowisks naturalnego
w mbecncsm h: substancjl mieszanin, aesm skiadowych oraz

Lwnnu/ AZ G ik garginliyi / KA d
/ KK ©re Temen Kayinciajk keprey / KY ©Te Temen kooncysayk ubianyy / TG LLinaaami xene nacv Gexarap / TK
Oréin pes howpsuz napryazeniye / UZ Juda past xavfsiz kuchlanish
PL Do stosowania tylko wewnatrz pomieszczeri / EN For indoor use only / DE Nur fiir den
Innenbereich geeignet / RU /1 nc TONbHO BH ¥/ €S Pro pouiti pouze
uvnitf mistnosti / SK Na pouzivanie iba v interiéri / HU Kizarolag beltéri hasznalatra / HR Koristiti samo
u zatvorenim prostorima / FR Prévu uniquement pour intérieur / ES Solo para el uso en interiores. /
IT Destinato esclusivamente ad uso interno / RO Pentru utilizare doar in interiorul incaperilor / LT
Skirta naudoti tik patalpy viduje / LV Tikai izmantosanai iekételpas. / ET Ainult hoonesiseseks kasutamiseks / PT Para
Us0 56 em interiores / BE MowHa Ballp TONbKi JHYTPbI ¥ / UK fins TinbKY

ia takiego sprzetu. O 2uiytego
sprgtu do wyznaczonego punklu zbiérki w celu recyklingu odpadow powstatych e sprle(u elektrycznego i
elektronicznego. W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dia srodowiska pozbyciasie
zutytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego uz owinien siez organem
wiadz lokalnych, z punktem zbirki odpadéw lub z punktem sprzedazy, w ktérym kupit sprzet. Wiecej informacji na
temat systemu zbierania 2uzytego sprzetu oraz roli, jaka gospodarstwo domowe spefnia w przyczynianiu sie do

norada selektivu nolietoto elektrisko un elektronisko iekartu savakanu, kas nozimé, ka to nedrikst izmest kopa ar
citiem atkritumiem. Sadi markéti produkti var bt kaitigi cilvéku veselibai un videi, un tadé tiem ir nepieciesama
Tpaa apstrade, o Tpasi parstrade, regeneracija vai neitralizacia. Pareiza riciba ar nolietotam elekiriskajam un
elektroniskajam iekartam palidz izvairities no cilvéka veselibai un dabiskajai videi kaitigam sekam, kas izriet no
bistamu  sastavdalu klatbatnes: vielu, maisjumu, komponentu un $adu iekartu nepareizas uzglabasanas un
apstrades. Lietotajam ir pienakums nolietotas iekartas nodot noteikta savakianas punkta elekrisko un elektronisko

adodnak anyagok, keverékek, komponensek, valamint az ilyen berendezések nem megfeleld tirolisa és

ezért specidlis format.igényelnek, kilonssen G vagy  iekirtu radito atkritumu pérstrade. Lai iegutu informaciju par to, kur un K videi nekaitiga veida atbrivoties no
Az elhaszndlt & i szakszer(i kezelése segit elkertin az emberi jam un jekartam, lietotajam jasazinas ar atbilstoso padvaldibas iestadi,
o égre és a természeti karos amelyek a veszélyes dsszetevsk j atkritumu punktu vai ti vietu, kura iekarta iegadta. Plasaka informacia par atkrltumu

savaksanas sisttmu un lomu, kada majsaimniecibai ir, veicinot nolietoto iekartu atkartotu i

opreme je na voljo na www.gtv.com.pl BS Simbol oznacava selekti janje k itnei
opreme, to znadi da se ne sme odlagati zajedno sa drugim otpadom. Ovako oznageni proizvodi mogu biti étetni po
zdravije fjudi i okoli, te stoga zahtijevaju poseban oblik prerade, a posebno recikliranje, oporabu il neutralizaciju.
Pravilno rukovanje koriscenom elektri¢nom i elektronskom opremom pomate da se izbegnu posledice dtetne po

zdravije ljudi i prirodnu okolinu, koje su posledica prisustva opasnih komponenti: supstanci, smesa, i
nepravilnog skladistenja i obrade takve opreme. Korisnik je duzan otpadnu opremu predati na odredeno sabimo
mjesto za reciklazu otpada nastalog od elektriéne i elektronske opreme. Za informacije o tome gdje i kako odloiti
koriétenu elektriénu i elektronicku opremu na ekoloski bezbjedan natin, korisnik treba da kontaktira nadlezni organ
lokalne samouprave, mjesto za prikuplianie otpada il prodajno miesto na kojem je oprema kupljena. Vise

o sisternu otpadne opreme i ulozi koju domacinstvo ima u doprinosu ponovnoj upotrebi i

teles a hulladék

} tostarp otrreizEju parstridi, i pieejama vietn& www.gtw.compl. ET Siimbol tahistab kasutatud dekirt

opora, ukutuli reclanie, ctpadne opreme dostupno je na www.gtvcom,pl SR CumBon oswaviasa

A
hulladékok tirahasznositésara kijelt gytitéhelyen leadni. A haszndit és ja valikulist kogumist, mis tahendab, et neid ei tohi visata koos muude j Sel viisil
médon trténd ar helyére és modjara vonatkozo i ta tooted vaivad olla kahjulkud inimeste tervisele e keskmnnale ning vajavad seetdttu spetsiaalset
fel kell vennie a az illetékes helyi & ponttal vagy azzal az értékesitési cellGige. sutatud  elektri-  ja
ponttal, ahol a berendezést vésarolta. Tovabbi informacié a huladek begyijtési ér) és arrdl, it vitids nmeste tervisele ja looduskeskkonnale kahjulikke

hogy a haztartés milyen szerepet jétszik a hulladékok Girafelhasznalisaban és hasznositéséban, beleértve az
djrahasznositit is, a wwwigtvcom.pl oldalon talilhaté. HR Simbol oznagava selektivno prikuplianje rabliene

tagajargi, mis tulenevad ohtlike
ebadigest hoidmisest ja

: ainete, segude,
fasuajp on

ning sellste seadmete

andma

elektritne i elektronicke opreme, to znati da se ona ne smije odlagati zajedno s drugim otpadom. Oval
proizvodi mogu biti Stetni za judsko zdravlje i okoli, te stoga zahtijevaju poseban oblik obrade, posebice recikliranje,
oporabu ili neutralizaciju. Pravilno rukovanje rabljenom elektriénom i elektronickom opremom pomae u
izbjegavanju posljedica tetnih za ljudsko zdravie i prirodni okoli, koje proizlaze iz prisutnosti opasnih komponenti:
tvari, smjesa, komponenti te nepravilne pohrane i obrade takve opreme. Korisnik je duan otpadnu opremu predati
na odredeno sabimo miesto za recikiiranje otpada nastalog od elekriéne i tke opreme. Za o

Kl ja kidas kasutatud elekir  clektroonikaseadmeid keskkonnaohutul viiil korvaldada, peaks kasutaja vtma
ihendust vastava kohaliku i Vi mildig
osteti. Lisateavet seadmete jadtmete kogumissiisteemi ja leibkonna rolli kohta seadmete

onpene, WTO 3HakM A3 Ce He CMe opnaraTn
sajearo ca ,qperM omagom. OBako o3Haser npomsso;\w MOrY 6T WTETH 10 3ApaBe YA W HABOTHY

%00 b Bolbsdodob
Bgamagd0ls JyBIB o6 wnggnh 3066b, boos 8g0dabs.
Bofhgbgdal o sl @ 08 Aol dgbbgd, ﬁ\mﬁg@bae 806580(BmdS
Pbasrirerics bmoby 596530, 3
wi pl KK Tan6a SNEKTPAIK HaHE NEKTPOHABIK

HABLLIKTH! TaHIAN HiHaYRb! GinBipe, AFHY OHbI GACKA KANAbIKTapNeH Gipre TacTayra GoMaliabl. OcouTaria

TaHBaNaHFaH GHIMAEP AAAM ACHCAYMbIFbIHA BHE KOPLUAFaH OPTaFa SUAH KENTIpYi MYMKIK, COHBbIKTaH OHASYAIH,

epexwe TYpiK, aTan aiTKaHA KATa OHASYA, KATMbIHA KENTIPYA] HeMece SAnaNCHI3ARHABIPYAL! KANET STep.

Mait SneKTPAK KaHe nypbIc KayinTi

3ATTapAbIN, KOCTANAPAbIH, KYPAMAAC BEIKTEPAH BONYb! HOHE MYHAA/! HABABIKTb AYPbIC CAKTAMAY HBHE OHARY

HOTWKECHAE a7aM ACHCAYMIIHA GHe TADWFA OPTafa 3AH KenTiperi snamapae Gongpipwayea
Maii Kanabik, anekTp Hare ina Gonatin

Cpeavhy, Te Crora saxTesajy noceBaH o6k epage, noce6Ho win
MpasinHo pykosarbe onpenom nowae 44 ce HaBerHy

KaifTa OH/eY YLLiH apHalibl HWUHAy OPHbIHA Tanchipyra MiHAETTL. I'IaﬁAanaHbmraN 3neKTp Hare
Kayincia »o/MeH Kaliia »aHe Kana }oko KepeKTifi Typabl aKnapar any

wreTHe NO 3ApaB/be /byan 1 anpoANy cpeAwHy, Koje MpOM3NNase W3 MPUCYCTBA ONACHMX KOMMOHEHTU:

VWi NaiAanaHyLbl TUICTI HePriniKTi MEMIEKETTIK OprakFa, KOKbICTI MHay OpHbIHA Hemece HaBAbIK, Catbin

Jja
taaskasutamisel, sealhulgas ringlussevaitul, leiate veebisaidilt www.gtv.com.pl PT O simbolo indica a coleta seletiva
de elétricos e eletronicos usados, o que significa que nio deve ser descartado junto com outros

tome gdje i kako zbrinuti korigtenu elektriénu i elektronitku opremu na ekoloski siguran natin, korisnik se treba
obratiti nadleznom tijelu lokalne mjestu za prikupljanje otpada ili prodajnom miestu gdje je oprema

residuos. Os produtos rotulados desta forma podem ser prejudiciais  satide humana e ao meio ambiente e,
portanto, requerem uma forma especial de processamento, em especial reciclagem, recuperag3o ou neutralizagio.

selleks yncTanuy, cvewa,  0Bpage TakBe onpeme. KOHCHUK je AYHAH 43 AbIHFaH Cayaa OpHbIHA 1 Kepex. Kangoik #a6y JKHaY Hy¥iec HaHe Vil WapyaLIbTbIFoIHbIH,
kohta,  omagHy onpemy npeaa Ha uAperenc CaBUPHO MECTO 33 PELVIKNaKy OTaga HACTANOr O ENEKTPUHHE Kairra nait aHE KaMbIHa KETTPYTE, COMbIH, iLIIHAE KAIMTa BHAEYTE YR KOCYARFbI Pani
eneKTpoHCKe onpeme. 3a MHGOPMALe 0 TOME FAE U KaKO A3 OAOKH Puiky 1 Typanbi Ko ww pl caifmbitiar anyra 6onapi. KY CMBON KONAOHYTaH S7eKTPAMK Haka

Kust seade  onpemy Ha exonOLIKW Ge3GeAaH HaHMH, KOPHCHYK TeGa 42 ce o6paTh praHy lokanHe TaHAGN YOTYTYYHY GWNAMpET, By aHbl BalKa TALTaHAGINAP MeHeH 6Mpre

mecty 3a omana wm jHOM MeCTy rag je onpema Kynbewa. Bule ja o cucremy GONGOTT ACTeH i GAADET YulHAal HOM MCHH HGDHDIEHTEH POLYKT) D AAGMASIH ACH

MPUKYM/ba+ba OTAAHE ONPEMe M Y034 Kojy AOMARVHCTBO UM y AOMPHHOCY MOHOBHO] YIOTPEBH M ONOpaBKY,
Vioysyiyh PeupkTaNy, OTAAHE oMpeme AOCTYTIHO je Ha www.gtv.com.pl MK CHMEONOT 03Ha4yBa CenexTHBHO
cobuparoe Ha puika 1 onpema, WTo 3Hasw Aeka He cee Aa ce

Co0NyryHa aHa aitnaHa-4eiipere 3biaH MyMKYH, Kaiipa bIH
Tanan Kblnav, aTan aiiTKaHAa Kailpa MITETYY, Ka/biGbiHa KeNTUPYY e HeiiTpanaawTbipyy. KonaoHynraH anektp

3360 CO APYT OTTIa/, MTPOMIBOAVTE O3HAHEHY Ha OBO] HaHMIH MOME A3 BWAAT WITETHY 33 3APABJETO Ha yfeTo 1

wara VYA KOMAOHYY KOPKYHYMTYy KOMMOHEHTTEPAMH:  3aTTapabik,
aPANaUMANaPABIH, KOMMOHEHTTEPAMH HaHa MbIHAGI HaBAYYAGPAb! TYYPa MEC CAKIOOHYH MaHa Kaiipa

YYHYH HATLIACHIHAA AZAMABIH AeH COONYTYHa HaHa HAPATHUTIL HOTPECYH 3biAHAYY KeceneTTepaeH
Katyyra sapiam Geper. KOnzioyyuy TauTaas! anekTp xaHa naiiga

ponownego uiycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu znajduje si na stronie wi .pl EN The
symbol indicates separate collection for waste electrical and electronic equipment, which means that it must not be
disposed of together with household waste. Products marked in this way may be harmful to human health and the

BcepeavHi npumiliens / BG 3a u3nonzsame camo Ha 3akpuTo / SL Za uporabo samo znotraj prostorov / BS Za
koriétenje samo unutar prostorija / SRP Za upotrebu samo unutar prostorija / SR Za upotrebu samo unutar
prostorija / MK 3a KopyCTerbe camo BHaTpe 8o npocropwjata / MO Se utilizeaz doar in interiorul incaperilor / AM
Uil Ueinuh oqunuganous hualun: / AZ Yalniz gapali makanda istifads iigiin nazarda tutulub. / KA 8bmgnmg

/KK Tek iure nat apanfan. / KY BenMe WaMHzAE raHa KONAOHYyra apHanar. /
're Tarixo Gapovt vctuoaay Aoxwit. / TK Dirie icerde ulanmak igin. / UZ Fadat ichkarida foydalanish uchun.

PL Ds(rzezeme, ryayko porazenia pradem e\eklrvcznym / EN Warning: risk of electric shock. /
DE  Warnui /
anenpwecmm Tokom. / €S Varovani, nebezpec
Riziko zasahu elektrickjm pridom. / HU Figyelem, dramiités veszélye. / HR Upozorenje,
opasnost od strujnog udara. / FR Avertissement, risque de choc électrique. / ES Precaucién:
riesgo de choques eléctricos. / IT Avertimento: rischio di scosse elettriche. / RO Avertizare, existd riscul de
electrocutare. / LT |spéjimas, suzalojimo elektros srove rizika. / LV Bridinajums, elektrosoka risks. / ET Hoiatus,
i oht. / PT Adverténcia, risco de chogue elétrico. / BE AcuepaiaHHe, pei3bika YAapy S1eKTPbIYHbIM
Toxam. / UK T UK ypaseHHs p crpymom. / BG M
ToKos yaap. / SL Opozorilo, nevarnost elektricnega udara. / BS Upozorenje! Rizik od strujnog udara. / SRP
Upozorenje! Rizik od strujnog udara. / SR Upozorenje! Rizik od strujnog udara. / MK Npeaynpeaysatbe, pusuk
op enektpudeH yaap. / MO Avertizare, existd riscul de electrocutare. / AM 2gniawgnid. EEGnpwlwl
gugnuiutinh Uwnuilig: / AZ Xsbardarlig: elektrik soku tahliikasi. / KA sgfonbomgds: amaddfnmo
@sMAYdol olszn. / KK EckepTy: 27eKTp TorbIHbIK COFy Kayni 6ap. / KY 3CKepTyY, TOKKO ypyHYy KOPKyHY4y
6ap. / TG Oroxia: xatapu 6apksakii. / TK Duydurys: elektrik togunyi urmagy howpy. / UZ Ogohlantirish: tok
urishi xavfi mavjud.

razu elektrickym proudem. / SK Vystraha.

PL Nie stosowac w miejscach gdzie sa uzywane srodki chemiczne (s6l, kwasy, zasady, chlor,

amoniak, detergenty, rozpuszczalniki, nawozy, itp.) EN Do not use in areas where chemicals (salt,

acids, bases, chlorine, ammonia, detergents, solvents, fertilisers, etc.) are used. DE Nicht an

Orten verwenden, an denen Chemikalien eingesetat werden (Sal, Sauren, Laugen, Chior,
L ittel usw.). RU He uc

and therefore they require a specialform of processing, in particular recycling, recovery o disposal.
Proper treatment of waste electrical and electronic equi id effects harmul to human health

kupljena. Vige informacija o sustavu prikuplianja otpadne opreme i ulozi koju kucanstvo ima u doprinosu ponovnoj O manuseio adequado de equipamentos elétricos e eletranicos usados ajuda a evitar 3 CPeruHa, v 3aToa 6apaat nocebeH oMK Ha obj ocobero win
upotrebi oporabi, ukljutujuci recikliranje, otpadne opreme dostupno je na pIFR Lesymboleindique  satide humana e ao meio ambiente, da presenca de perigosos: misturas,  Hey Mp pakysatbe co PuiHa onpema nomara Aa ce
le tri des équipements électriques et électroniques usagés, ce qui signifie quiils ne doivent pas étre jetés avec les e e desses 0 utilizador é obrigado a  vaerwar wrethn 3a npasje u CPepuHa, Kow npowanerysaar of  6oroH
autres déchets. Les produts ainsi éfiquetés peuvent &tre nocifs pour la santé humaine et et entregar lizadoau de recolha designado para a reciclagem de residuos gerados a partir Ha onach " P

donc une forme de traitement, le recyclage, &limi le  de elétricos e eletrdnicos. Para obter informagdes sobre onde e como descartar equipamentos  06paBoTKa Ha TaKBara OMpeMa. KOpHCHHKOT & AOHeH A3 ja rrezaae oTagaTs anpena 13 opneo coBupro
traitement correct des déchets dé l contribue & éviter s conséquences  elétricos e eletronicos usados de maneira amblentalmente segura, o usudrio deve entrar em CONa(O COM @ MECTO 3 PEVKTHPAFb Ha OTNAROT COSAAAEH OR ENEKTP onpewa. 3a 3aT0a  opranbiva,

néfastes pour la santé humaine et fenvironnement, résultant de la présence d
mélanges, composants, stockage et traitement inappropriés de ces équipements. Lutilisateur est tenu de remettre
les équipements usagés & un point de collecte désigné pour le recyclage des déchets diéquipements électriques et

local apropriada, o ponto de coleta de lixo ou o ponto de venda onde o equipamento foi
adquirido. Mais informacdes sobre o sistema de recolha de residuos de equipamentos e o papel que o agregado
familiar desempenha na contribuigéo para a reutilizagéo e valorizagio, incluindo a reciclagem, de residuos de

. Pour savoir o et comment éliminer les & Glectriques et é usagés en

and the natural environment, as a result of the presence of hazardous , mixtures,
components and improper landilling and treatment of such equipment. The user is obliged to retum such
equipment to a designated collection point where waste electrical and electronic equipment is recycled. In order to
get information on where and how to dispose of waste electrical and electronic equipment in an environmentally
safe manner the user should contact the relevant local government authority, the waste collection pointor the point

respectant Fenvironnement, Futiisateur doit contacter les autorités locales compétentes, le point de collecte oule
point de vente ol il a acheté Féquipement. Pour plus dinformations sur le systéme de collecte des déchets

esto d em w pl BE Cimsan nasavae 8bi6apaiivbi 360p BbikapbicTaHara
i LUITO a3HaYae, LUTO ArO He/lbra BbIKIABAL Pa3am 3 iHWbIMI 3AX0AaMI.
TIpaZyKTLI, MapKIpaBaHbIA TakiM “biHaN, MOryLs Gbilis WKOHSIMI AR 3AAPOYA UaNaBeKa | HABaKOMbHATS

diéquipements et e réle des ménages dans la contribution 3 la etala ¥ compris le
recyclage, des déchets d'équipements, consultez le site www.gtv.com.pl ES El simbolo indica a recogida selectiva de
los aparatos eléctricos y electrénicos usados, lo que significa que no deben desecharse con otros residuos. Los

, iTamy acabisalt bopubl Vi, y NpbiBatHacLi i VneHHa a6o
MpasinsHae

3 BLIKAPHICTOYBaHbIM 37EKTP! i
AR Na30erHYLL> HACTYNICTSAY, LKORHSIX 1A 3AAPOTA MOA3eli | HABAKONbHAra ACAPOAASR, AR V3HiKaIOUS Y

Kafie 1 KaKo A3 Ce BPA MCKOPUCTEHaTa eNeKTpIHa 1 enenpoucma onpema Ha eKonowk GesBeneH HauwH,
KOPUCHUKOT TPea A Ce 0BPaTH A0 COORBETHIOT OPFaH Ha IOKANIHATa CaMOYNPa8a, MYHKTOT 33 COBMPatbe OTNaz,
WM MIPOAZKHOTO MECTO Kajie IO € KyNeHa onpemara. Mogexe VH(OPMaLIH 33 CUCTEMOT 33 CoBUpatbe OTNaAHa

Kalipa WLLTETYY YuyH aTalibiH HOTYITYY MYHKTYHa TanwubIpyyra MUAAETTYY. KonaoHynran
3/1eKTP aHa INEKTPOHAYK HaBAYY/1aPAbI SKONOVVIbIK HAKTAH KOOMICY3 KON MEHEH Kaila HaHa KaHTUN HOK
KbllYY KepeKTU GOIOHH Maa/IbIMAT /lyy YHYH KONAOHYYY THELINYY MEPTAMKTYY 03 anabiua Galkapyy
Yy Haiira e CaTBLNBIN AbIHFaH Co0Aa wmynyne KaiApbinyycy
Kepex. TaTaHz! XaBAYY/IaPAE! HOTYATYY CHCTEMACH! aHa yii
HaHa KaNbIBbIHA KENTMPYYTS, aHbIH MIMHAE KaiPa MLITETYYIe CaflbIM KOWYYAArbI Porly »(eHvH/:\s «e6yposk
MaanbiMaT www.gtv.com.pl caifTbivaa . TG Pams Tauy30TH Gapkii Ba

OnpeMa 1 Y0raTa WTO ja MIPa AOMAKHCTBOTO BO MPWAOHECYBaFHETO 33 NOBTOPHA YNIOTPE6a 1
BRAYHMTENHO 1 PEUIKIMPatbE, HA OTIAHATa OPEMa ce AOCTanky Ha www.ghicom.pl MO Simbolul indicé
colectarea selectivé a echipamentelor electrice si electronice uzate, ceea ce inseamnd c& nu trebuie aruncat
impreuns cu ate deseuri. Produsele etichetate fn acest fel pot fi diunatoare sanititii umane si mediului si, prin
urmare, necesits o form special de prelucrare, in special reciclare, recuperare sau neutralzare. Manipularea

HULIOH MEAVXAA, KN MabHOW OHPO AOPAA, KV OH HABOAR AKYOR 60 NAPTOBXON
Avrap naprodra wasaa, 1 60 W Tap3 Y30pi WyaaaHa, 6a WHCOH Ba
MYX/TM 3UCT 3apapoBap GOLLAHA Ba @3 UH PY LIAKTM MaXCyCH KOPKAPA, MaXCyCaH KOPKApA, GapKApopCos &
6633paprapaoHHIpO Taab MeKyHaHa, MyHOCHBATM AYPYCTH TauXW3OTH BapKit B3 SMEKTPOHUM UCTUGOAALYAA
6apovt Newrpit KapaaHy OKUBATXON 3apapOBaP B3 CATOMATUM MHCOH B3 MYXTM Tabyih, K Aap HaTHYa

corect a echipamentelor electrice si electronice uzate ajuti atii umane si

4yZbXOW XaTapHOK: MOAJAX0, OMEXTaxo, 4y3bxo Ba HUOXAOPA Ba KOPKApAW HOAYPYCTA YyHMH

TAle MCMOMb3YKOTCA XMHECKE BEILECTBA (COMM, KUCTIOTbI, WUENOHM, XTIOP, AMMKaK, MOIOLME CPEACTEa,
wT. A). €S ivejte na mistech, kde se pouzivaii chemikalie (sti, kyseliny,
louhy, chlor, amoniak, detergenty, rozpoustédla, hnojiva apod.) SK Nepouzivaite na miestach, kde sa pouivaji

chemilkilie (sof kyseliny,Iihy, chior, amoniak, detergenty, rozpustadis, hnojivé a pod.) HU Nem
vegyszerek (s6, savak, ldgok, Kiér, amménia, tiszti Gtragya

Zabranjena uporaba na miestima na kojima se koriste kemijske tvari (sol, kiseline, luine, klor, amonijak,
deterdzenti, otapala, gnojiva itd.) FR Ne pas installer dans des zones ol sont utilisés les agents chimiques (sel,
acides, alcalis, chlore, ammoniac, détergents, solvants, engrais, etc.) ES No lo utilice en espacios donde se
utilicen productos quimicos (sal, acidos, bases, cloro, amoniaco, detergentes, disolventes, fertilizantes, etc.). IT
Non utilizzare in zone in cui si usano prodotti chimici (sali, acidi, basi, cloro, ammoniaca, detergenti, solventi,
concimi, etc,) RO Nu utilzatin locurile n care sunt utilzate subs(an(e chimice (sare, acizi, baze, clor, amoniac,
detergenti, solventi, i etc) LT i vietos heminés priemoneés (druska,
rgitys, 3armai, chloras, amoniakas, valikliai, tirpikiiai, trqsos, ir pan ) LV Nelietot vietas, kur tiek izmantotas
Kimiskas vielas (sals, skabes, sarmi, hlors, amonjaks, mazgasanas idzek]i, kidinataji, méslosanas idzek]i utt.) ET
Mitte kasutada kohtades, kus kasutatakse kemikaale (sooli, happeid, leeliseid, Kioori, ammoniaaki,
puhastusvahendeid, lahusteid, véetiseid jms) PT Nao aplicar em locais onde so usados produtos quimicos
(sal, cidos, bases, lixivia, amoniaco, detergentes, dissolventes, fertilizantes, etc.) BE He yxisaup y Mecuax,
A3€ BLIKAPHICTOVBAIOUUA XIMI|HbIA CPOAKI (COMb, KICAOTbI, WHONA, XOP, amifk,

a elektronickjm zafizenim pomahé predchazet nsledkim 3kodlivym pro lidské zdravi a Zivotni prostiedi, které
vypliaii z pritomnosti nebezpeénych slozek: litek, smési, soust a nespravného skladovani a zpracovéni takowjch
zafizen. Uzivatel je povinen odevzdat elektronicky odpad na urcené sbémé misto k recyklaci odpadu vanikiého z
elektrickych a elektronickych zafizeni. Pro informace o tom, kde a jak likvidovat poufité elektrické a elektronické
zafizen zpiisobem bezpecnym pro Zivotni prostrect, by se mél usivatel obrtit na prislusny mistni Giad, na sbémé
misto odpadu nebo na prodejni misto, kde bylo zafizeni zakoupeno. Vice informaci o systému sbéru elektronického
odpanu a dloze, kterou domcnost hraje v piispivéni k opétovnému pouiiti a wyui, veetné recyklace,

yrHaeHHi i r.4.) UK He B micuax, ae XIMIHHI PEUOBUHM (cof, KMCAOTH, AYTH,
XNOp, amiak, Muioui 33c06M, PO3UMHHUKNY, A06pVBa TowLo). BG He u3non3saiiTe 8 cpeaa, B KOATO ce M3non3sat
XUMVKaAIM (CONM, KUCEAVIHH, OCHOBM, XIOPMH, BMOHAK, IPENaPAT 33 MHeHe, PasTBOpH, XUMHIHH TOPOBE 1
ap.). SL Ne uporabliajte na mestih, kier se uporabljajo kemikalije (sol, kisline, alkalije, Klor, amonijak,
detergenti, topila, gnojila itd.) BS Zabranjeno koristenje na mjestima izlozenim djelovanju hemijskih supstanci
(so, Kiseline, luzine, hlor, amonijak, deterdzenti, rastvaraci, dubriva itd.) SRP Zabranjeno je koristenje na

Ipadu naleznete na www.gtv.com.pl SK Symbol oznatuje selektivny zber pouzitych elekirickych a
elektronickych zariaden, co znamens, ze sa nesm ikvidovat spolu s injm odpadom. Takto oznacené virobky mozu
byt skodiivé pre \udske ravie a fvotné prostredie, a p najma recykléciu,

Spravne P ia
pomaha predchadzat nésleckom 3kodiiwim pre udskeé zdravie a Zivotné prostredie, ktoré vyplyvaju 2 pritomnosti
Iétok, zmes, a ia takychto

zariadeni. Usivatel je povinny odovadat odpadové zariadenie na uréené zbemé iesto ns recykldciu odpadu

mjestima izlozenim djelovanju hemijskih sredstava (so, kiseline, luZine, hlor, amonijak, i, rastvaraci,

a elektronickych zariadeni. Ak chcete ziskat informacie o tom, kde a ako zlikvidovat

punctul de colectare sau punctul de vénzare de unde a achizitionat echipamentul. Mai multe informati despre
sistemul de colectare a deseurilor de echipamente si despre rolul gospodrillor in ceea ce priveste contributia la
reutilizarea s recuperarea, inclusiv reciclarea, deseurilor de echi pot figasite law pl.LT Elektros

HasMH, MOTPEBUTENAT TPABEA 42 CE CEBIE CHC CHOTBETHMTE MECTHU BAACTH, MYHKTa 33 CLBUPaHE Ha OTaABLYN
UM TouKaTa 33 IPOAAK63, KbaETo n a cicremara 3a cu6

barada malumat almag iin istifadagi milvafiq yerl icra hakimiyyati organi, tullanti toplama mantegasi va ya
iin alindig satis mantagsi o alaga saxlamaldic. Tullant avadanligiin toplanmasi sistemi va tullant

ir elektronines jrangos atliekos. Simbolis Zymi atrankinj naudotos elektros ir elektroninés jrangos surinkima, o tai
reizkia, kad jos negalima iSmesti kartu su kitomis atliekomis. Taip pazenklinti gaminiai gali biti kenksmingi Zmoniy
sveikatai ir aplinkai, todel juos reikia apdoroti specialiu biidu, ypat perdirbant, regeneruojant arba neutralizucjant.
Tinkamas naudotos elektros ir elektroninés jrangos tvarkymas padeda iévengti zmoniy sveikatai ir gamtine aplinkai
7alingy pasekmiy, atsirandantiy dél pavojingy komponenty: medziagy, miiniy, komponenty i netinkamo tokios
jrangos laikymo bei apdorojimo. Naudotojas privalo atiduoti jrangos atliekas | tam skirt surinkimo punkta, skirta
elektros ir elektronings jrangos atliekoms perdirbti. Norédami gauti informacijos apie tai, kur ir kaip aplinkai saugiu
bidu mesti panaudota elektros ir elektroning jranga, vartotojas turi kreiptis | atitinkama vietos valdzios institucija,
atlieky surinkimo punkta arba pardavimo vieta, kurioje jranga buvo pirkta. Daugiau informacijos apie jrangos atlieky
surinkimo sitem ir namy ki vaden pislecant re plartotno rangos atleky naudojimo panaudopmo,
fskaitant perdirbima, rasite adresu pl LV Elektrisko un iekartu atkritumi ES: Simbols

W PONATa, KOATO AOMAKMHCTBOTO MPae B MPUHOCA 33 MOBTOPHA ynoTpeba M

Ha MOKeTe 13 HaMepUTe Ha WWW.V.
com.pl SL Simbol oznatiuje selektivno zbiranje rabljene elektric  kar pomeni, da je ne smete
odlagati skupaj z drugimi odpadi. Tako oznateni izdelki so lahko 3kodljivi za zdravie ljudi in okolje, zato zahtevajo
posebno obliko predelave, Zlasti recikliranje, predelavo ali nevtralizacijo. S pravilnim ravnanjem z rablieno elekriéno
in elektronsko opremo se izognemo posledicam, 3kodjivim za zdravie fjudi in naravno okole, ki so posledica
prisotnosti nevarih sestavin: snovi, zmesi, komponent ter nepravilnega skladiéenja in obdelave te opreme.
Uporabnik je dolzan odpadno opremo oddati na za to predvideno zbimo mesto za recikliranje odpadkoy, ki
nastanejo iz elekiriéne in elektronske opreme. Za informacile o tem, kje in kako odstraniti rablieno elektriéno in
elektronsko opremo na okolju varen natin, naj se uporabnik obme na ustrezni lokalni organ, na zbimo mesto
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of sale where the equipment was purchased. More the waste collecti d the role that the
household plays in contributing to re.use and recovery, including recycling, of waste electric and electronic  Productos asi marcados pueden ser perjudicales para la salud humana y el medio ambiente, por lo que requieren By HaRjHacLi HEGACTEUHbIX KaMNaHEHT: PUbIBaj, CyMECHY, i i i mediului natural, rezultate din prezenta : substante, S TawqE0T B2 Byayn MEORHA, KJMaK MekyHaA, ACTMOORAGADAHA BAIMOAA0P ACT, KM TAMEOTH MAPTOBPO 62
equipment 1 svailable 2t wwwigtvcom.pl DE Das Symbol weist auf die getrente Sammiung von Elektro- und Un fratamiento especial, en particular el reciclaje, fa cién o la n. La correcta delos  anpauofii Takora abcranBanyA. KapbiCTanbHik 36aBA3aHB! 343U XA ¥ np yHKT si a unor astfel de Utilzatorul este obligat si predea  HyKTay TawHLLYA3 G3PON KOPKAPAM NAPTOBKOM 33 TaHKHS0TH GApK/t B2 SN1EKTPOHH TaBMMAYAR CYNOpa, 5apo
Elektronikaltgersten hin, was bedeutet, dass sie nicht zusammen mit anderen Abfllen entsorgt werden drfen, bie  "e5idu0s de aparatos eléctricos y electronicos contribuye a evitar las consecuencias nocivas parala salud humanay  360py A axonay, AKia yrea aa i i rezidua Ja un punct de colectare desemnat pentru reciciarea deseurior generate de echipamente  TWpH(TaH MaIYMOT AR G0pan Aap KIMO B3 A IyHa MaPTORTaKN Tasy30TH Gapii Ba NEKTPOHMA
50 gokennzeichneten Produkte komnen for die. mensehlche Gesundhe‘t und die Umwelt schdich seim ung € medio ambiente, derivadas de la presencia de componentes peligrosos: sustancias, mezclas, asi B 36Tbim, A3e i AKY SblkapsCTaHae nexTD i electrice i electronice. Pentru um 3 aruncat echipamentele electrices lectronice uzate  UCTUGOAALLYAA 33 XTI 3KONOTH GeXaTap, MCTHGOAABIPaHAR GO 63 MaKOMOTH 420D XyKYMATH MaXaL,
erforder daher eine besondere ecyelin oder Der richtige  comoel yla de dichos aparatos, £l bligado entregarlos  3Kanarida GACTedHbM cnocabam, KaPLICTTbHK MagiHeH 3ADHYULA § 3AMaBeaHsl opraW mAcuosara intrun mod sigur pentru mediu, utiizatorul trebuie s3 contacteze local’  HyKrau NAPTOBXO & HyKTaWt ByPYLUE, KN TaHXWBOT XaPUAR WYAAACT, MYPO-UaT KyHas, Mabaymom
Unmgang mit Elekiro. und Elektronik Altgersten trdgt dazu bel, schadhche Folgen e equipos usados a un pumoderecog\dadeslgnado para el reciclaje de residuos de aparatos eléctricos . nywiT 360py 260 nywicr nze = punctul de colect au punctul d de a fost achizit GeluTap 3D GOpay CACTeNAN ANbOBAPUN TaHX0TH NAPTOBXO B3 HaKILM XOHABOLA 43P CAXMIYSOPH 43D
und die Urmwelt 2u vermeiden, die sich aus dem o ergebers Stofe,  Par obtener ¥ como desechar los residuos e aparatos eléctricosy electrénicos de forma  i¢apwauptio a6 cicrave 360py 3AXORay A6CTANTBAHHA | PO, AKYIO AALITPbIBAE XaTHAR racnazApKa §  Mai multe informati despre istemul de colectare a deseurilor sirolul pe care ljoacd in Ay6opa Ba p 33 W2 KOPKAPAW Ta4XV3OTH NapTOBXO AP CaiiTM wwwgtv.com.pl
Gemische, nd Lagerungund o eher Gorte. bor Nutver segura para el medio ambiente, el suario debe ponerse en contacto con la autoridad local el Y BblKapbICTaHHIO | Tom iy axogay contributia la reutilizarea si recuperarea, inclusiv reciclarea, a echipamentelor reziduale sunt disponibile la wwwigtv.  aactpac acr. TK Nysan, ulanylyan elektrik we elektron enjamlarynyii saylama yygyndysyny gérkezyar, bu bolsa
ONACHOCTOT | erite bei einer ausgewiesenen Sammelstelle fir das Recycling von Elk - b, ida o el punto de I aparato. Para mé i d gida  mowHa aTpbiNaLL Ka wwwgtv.com.pl UK CiEon BcKasye Ha BuBIpKOBMiA 36ip BMKOPHCTaHOD enextpyaoro Ta  com.pl AM nnhnnuwibiion gnug £ iy t Wt Jubph  beyleki galyndylar bilen bilelikde zyftylmaly daldigini ariladyar. Bu gémiisde bellik edilen éniimler adamyi saglygyna
Fir Informationen dartiber, wo und wie Flektro and entoorgt werden de residuos de aparatos y el papel de los hogares en la ala indluido el , WO i0r0 He MOXKHa pasom 3 iHuwmmy siaxomamu. Mpoaykr,  plunnnuh huiduenudp, hhmhzmhmhnujt o wiliwbng £ htinwguh wyi puthnlUbnh ht Uhwuhl: WuGbnuy — we dasky gursawa zyyanly bolup biler we sonuf tigin gaytadan islemegif, gaytadan islemegin, dikeltmegif ya-da
Konnen, solite sich der Benutzer an die zustindige ortiche Behorde, die der die reciclaje, de los residuos de aparatos, consulte wwwgtv.com.pl. IT Il simbolo indica ol diforeniats di MaPKOBaHi TaKVM UHHOM, Momym By WKz MBUMMA AR 3A0POS'A TIOBUHY T3 i Ut Uwpnnt wannenteiwl L onewlw Uhewduynh — zyyansyzlandyrmagy ajratyn gomsini talap edyar. Ulanylan elektrik we elektron enjamlaryny dogry ulanmak,
wenden,bei dr er s Gert nworben hat, Wetee nformatione e das Sammelsyste for Algerat und die jature elettriche ed iche usate, il che significa che non devono essere smaltite insieme ad altri ~ Tomy 06poBiu, 30KpeNa, 60 Heit ji.Mpasunbke  hwdwn,  htunluwpuin mmhmhgnuf nu Gl hwandy 3k, dwobwdnpwebu  dspwibwlnul,  adamyi saglygyna we tebigy gursawa zyyanly netijelerifi hini almaga komek edyr, zyyanly komponentleriti:
Rolle der Haushalte bei der Wi g und o jelich des Recyclings, von Altgersten iUt | prodotti etichettati in questo modo possono essere dannosi per la salute umana e fambiente e richiedono 3 P Ta . 103BO/AE YHUKHYTH am U Yud [ Wt Juinh  maddalaryf, garyndylaryit, komponentlerifi we seyie enjamlary nadogry saklamak we gajtadan islemek. Ulanyjy
finden Sie unter wwwgtvcom.pl RU Grmson ykaseiaact Ha esGopadtni c6op 1 foro  Pertanto una forma speciale diavorazione, i partcolare i ricclaggi, i recupero o a neutralzzazone. La corretta  340p0A0AAM Ta ' ¢ Hacrizyis, Wanskocris  Ghoun dwnnun oglnul £ untuwi dmnmvl. wnnnonuiul L Pl uhe huwuwn galyndy enjamlaryny elekirk we elektron enjamiaryndan emele gelen galyndylary gaytadan islemek tcin bellenen
1 STEKTDOHOTD CBOPYOBaIR, SO OHAURET, 4TO ETO HeRbS YTHMPOBTS BMECTE C fDYTAMA OTHOANYL d elettriche ed usate aiuta ad evitare conseguenze dannose per la salute  HbOMy HEGESTIEUHYX KOMTOHEHTIB: PeNOBMH, cyMiluei, a TaKox Ta nprlip tu Unupbinh, - fuwnbinipnltinh,  Yygnamak nokadyna tabsyrmalydyr. Ulanylan elekik we elektron enjamlaryny ekologiya tajan howpsuz usuida
oy, MADKADORA SIS 1ok S5PAS0M, MOTyr Gt SDEALINIA AYIn amODOOLR YETOBEIS M OKPYREGWEs  UMana € \amblente naturale, derivanti dalla presenza di componenti pericolosi sostanze, miscele, componenti e 06pOGKH TaKoro oGazHanHA. KOpHCTYBa4 306OB'A3aHWIE 343TH BAKOPHCTaHe OGMBANAHHA A0 creLjanbi o L Wil Wbnh ny wwupws U bl htunluwlipnd;  nirede we nédip taslamalyclygy barada maglumat almak ign ulanyjy degisierli dolandyrys edarasyna, galyndyary
Cpansy # nosToMy ToeGyior 0co60T GO oo o stoccaggioe impropri di tali . Lutente & obbligato a le di Vi nykkT 360py A P a Da o t huilialt U jygnamak nokacyna a-da enjamyii satyn alnan nokacyna yiz tutmalydyr: Galyndy enjamlaryny yygnamak uigamy
. p e mn scarto a un punto di raccolta designato per il riciclaggio dei rifiuti generati da e elettriche ed ji npo Te, Ae i AK yTunizy & Ta E Wt Ubphg hwdwn:  we galyndy enj yi gaytadan we i sol sanda galyndy enj yny# gaytadan islenmegi
Nlo3BOneT M3BeXATS BPEAHbIX 1A AIOPOBLA HenoBeKa U - i cpeapi - ! Per su dove e come smaltire le elettriche ed cheusateinmodo 6 n10c0GoM, KopHCTyBas Ao MicLieBOrO Camor HA, g0 O Wt Jubpp {icin 6y hojal fi oynayan roly barada has gifislejin maglumat www.gt.com.pl sahypasynda efyeterldir. UZ
OO & DSy e HATIS & e OnaCHb selecrs, cmocer, A one Sicuro perlambiente, futente deve contattare autorita locale del governo competente, il punto di accolta deirifiuti  nywkry 360py Biaxonis a60 30 TouKM MPORAHY, A€ 6y70 P Binou peTansHa in npo s mbqbummnwubnh huwiwn oguwgnndnnn whine £ nhuh_ huiiwuuwinwufuul — Belgis ishiatigan elekir va elekiron jihozlami tanlab yig'shni bildiradi, ya'ni uni boshga chigindiar bian birga
5 mecTax, et o oot capms e o il punto vendita in cui & stata acqistata apparecchiatura. Maggiori informazioni sul sistema di raccolta delle  cuictemy 360py T pons Y cnpuasi - nosroy winuUhl, bbb Yuad uwwngh ubmhh b utiizatsiya gilish mumkin emas. Shu tarzda etiketlangan mahsulotlar inson salomatligi va atrof-muhit uchun zararii
o ey Gops. A J, oo di scarto e sul ruolo svolto dalle famiglie nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il a AocTynHa Ha caifriwww.  3tng £ phindty Mubnh Wunlughl  boflishi mumkin va shuning uchun qayta ishlashning maxsus shaklni, xususan, gayta ishlash, Gayta tiklash yoki
s ony o vom, 106 n o yTHTOBIT MConMsOBaoe  TiC3Egi0, delle apparecchiature di scarto sono disponibli su wwwgtcom.pl RO Simbolul indicé o colectare  gtvcom.pl BG Cawgonsr nokasea cebupare Ha PUtecko 1 nhnh Ywuhl mmgmgm Ll dubph ishni talab giladi. Ishlatilgan elektr va elektron jihozlarga to'g'ri munosabatda bo'lish xavfli tarkibiy
oo o Gosortateim ChocoBom, nonssosarens aomer,  SeParata a echipamentelor electrice i electronice uzate, ceea ce nseamnd c3 acestea nutreb PYABaHe, KOTO 03Ha|aB3, He He TPAOBA 43 Ce V3XBHPIA 338AHO C APy OTabLA. T wowlgnupiul gnpbnul hwuwilbih B gismlar: moddalar, aralashmalar, komponentlar va bunday uskunani noto'g'i saglash va ayta ishlash natijasida
obpamimcns T opran meaoro oy cBop aroky nponmor, €U alte deseuri. Produsele astfel etichetate pot fi déunétoare pentru sinitatea umans si pentru mediu S, Pin 1o Taa FaMH, MOrAT 8 BT BPEAH 33 YOGEUINGT JPABE W CKANHET CPERA W CAGOEATENHD KatkEaT  wyewghicom pl L(uJJEr\LLI AZ Simvol tifada edl\m|§ ekt vo clektron avadaniign segme qaydada yigimasini  inson salomatlgi va tabily muhitga zarar etkazadigan ogibatlaming oldin olishga yordam beradi. Foydalanuvehi
stb.) ében HR o Goo Eonon o oncreme c6opa orpaGorariorg  UTMare, necesits o forma speciald de tratament, Tn special recicarea, recuperarea sau eliminarea. Eiminarea pva Ha wim ey gbstarir, yani digar birlikda atimar Bu skilds mahsullar insan vostraf ek va elektron qurmalardan hosl bo'lan chidclari qaytashlsh uchun belgiangan igsh punktia chiini
oo s oot - B womouns adecvat a deseurior de echipamente electrice si electronice ajuts la evitarea pentru 11 Gopasere ¢ pUecko 1 nomara fa ce uabervar  milhita zarar vera bilar v buna gor da xisusi emal formas, iisusia takrar emal, barpa vaya tolab va elektron jihozl Visiz tarzda
oy Ha caite wiwigtvompl CS Symbol canaduje seledi  Sn3Uatea umand si medi, care rezus din prezenfa componentelr periclosse: substante, amestecr 5 speaiit 3a 3npase u cpena, p or Ha onackn  olunur isifads olunmus elekirk va elektron avadanliglarta dzgtin stamk tahiikali komponentlarin: maddalarin,  utiizatsiya gish togisida malumot olish uchun foydalanuvchi tegishi mahally daviat hokimiyati organiga
S pouitého eloktického a clektronického zofzent cos anamend, e se tento nesr Tkvidovat spolecng precum si i tratarea a acestor echi Utilizatorul este  KoMMOHeHT: Beluecrsa, cveck, " a P Ha Takoga in va bu ciir ann diizgtin vo emalinaticasinda insan yigiish punkti yoki uskuna sofib olingan savdo nugtasiga murojaat ilishi kerak. Chigindilani yig'ish
odpaden. Takto omatené produkty mohou byt Skodiivé o fdskd scravia votni prostiedi,» proto vy adu vastnt pentru uzatla un punct de colectare a deseurilor electrice si electronicecu  MoTpebuTenst e ATbKen 4a npedase va a nyHKT 38 ve tabil mihite zererl naticalerin arsisini almaga kémok edir. itifadagi tullant avadaniigini elekirik ve elektron  tizimi va uy xo'jaligining chigindilami qayta ishlatish va gayta tiklash, shu jumladan Gayta ishlashga hissa qoshishdagi

formu spracovin, zejméns recykiat] OpStovné wuitl nebo neutralizaci Sprévié sachésen s pousitym elekirickym  Scopul de recidlare a acestuia. Pentru informati privind locul i modul de eliminare a electrice si Ha OTagbLY, oT enexTpHEcKo 1 3 Koae 1 yaranan tokrar emali iigin toyin edilmis toplama mantagasine tehvil vermaya  roli hagida batafsil ma'lumotni www.gtv.com.pl saytida topishingiz mumkin.

electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu, utiizatorul trebuie si contacteze locals 5 vakaa o 1 10 Gesonacen 3a okonHata cpeaa  bordludur. istifada ol lektrik vo elektron i ekoloji cahatdan tahlitkasiz sakilda hara va nece atilmasi
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odpadkov alina prodajno mesto, kjer je bila oprema kupljena. Vet informacij o sistemu zbiranja odpad in
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viogi, ki jo ima gospodinjstvo pri prispevanju k ponovi uporabi in predelavi, vkljuéno z odpadine
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